
           
             

  
             
 

สถานเอกอคัรราชทูต ณ กรุงบูดาเปสต ์                                             เลขทะเบียนทีÉ    

Royal Thai Embassy, Budapest                     (Registration No.)                                

คําร้องขอจดทะเบียนการรับรองบุตร 

(Application for Registration of Legitimation of Child) 

   

ผูมี้ชืÉอขา้งทา้ยนีÊขอจดทะเบียนรับรองบุตรตามความแห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย ์ดงัขอ้ความต่อไปนีÊ   

(The undersigned wish to file an application to the Registrar for registration of legitimation of child in accordance with the 

Civil and Commercial Code as follows) 

  
รายการ 

(Particulars) 

บุตร 

 (Child) 

บิดา 

(Father) 

มารดา 

(Mother) 

ř. ชืÉอ   

    (Name) 

   

Ś. สัญชาติ  

    (Nationality) 

   

ś. ทีÉอยูปั่จจบุนั  

 

    (Present address) 

 

   

Ŝ. สถานทีÉเกิด  

    (Place of birth)  

   

ŝ. บุตรเกิด วนั เดือน ปี  

    (Day, month, and year of  

     child’s birth) 

 

Ş. ลายมือชืÉอผูร้้องขอจดทะเบียน 

    (Signatures of applicants)  

 

 
   

  คาํร้องขอจดทะเบียนนีÊ  ผูร้้องไดยื้Éนต่อขา้พเจา้ เมืÉอวนัทีÉ    

  (The applicants have filed this application with me on) 

ขา้พเจา้ไดจ้ดทะเบียนรบัรองบตุรไวแ้ลว้ใน เลขทะเบียนทีÉ    

(I have inscribed this legitimation in the Register No. ) 

 
                      

                                  นายทะเบียน 

                                                  (Registrar) 

หมายเหตุ  ภาษาองักฤษทีÉพิมพก์าํกบันัÊน เป็นคาํแปล 

N.B.       The English version in brackets is a translation 

 



 

 

หนงัสือแสดงความยินยอมของบตุร 

(Letter of Consent of the Child) 

 

 

หนงัสือนีÊแสดงวา่ขา้พเจา้ผูมี้ชืÉอขา้งทา้ยนีÊยินยอมให ้     (ชืÉอบิดา)   

(This is to certify that I, the undersigned, have given my consent to     (name of  father) 

 

จดทะเบียนรับรองวา่ขา้พเจา้เป็นบุตร 

to register the legitimation of myself  his child.) 

 

     ไดล้งลายมือชืÉอไวเ้ป็นสาํคญัเมืÉอวนัทีÉ     

      (Signed on) 

      

                 

                (ลายมือชืÉอบุตร) 

                                     (Signature of the child) 

 

………………………………………….…………………………………………………………………………………………………………….. 

 

หนงัสือแสดงความยินยอมของมารดา 

(Letter of Consent of the Mother) 

 

 

หนงัสือนีÊแสดงวา่ขา้พเจา้ผูมี้ชืÉอขา้งทา้ยนีÊยินยอมให ้     (ชืÉอบิดา)   

(This is to certify that I, the undersigned, have given my consent to     (name of  the father) 

 

จดทะเบียนรับรองวา่      (ชืÉอบุตร)   

to register the legitimation of      (name of the child) 

 

บุตรของขา้พเจา้เป็นบตุรของ                                                    (ชืÉอบิดา)  โดยชอบดว้ยกฎหมาย 

who is my child as the lawful child of      (name of the father). 

 

     ไดล้งลายมือชืÉอไวเ้ป็นสาํคญัเมืÉอวนัทีÉ      

      (Signed on) 

      

                 

               (ลายมือชืÉอมารดา) 

                                   (Signature of the mother) 

_____________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

หมายเหตุ ................................................................................................................................................................................................................. 

(Remarks) ………………………………………………………………………………………………………………………………………… 


